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Personer i Flammedans


  	Anna Jonsdatter	–	en kvinne av taterslekt.

  	Nikolai	–	Annas ektemann.

  	Linnea, Nora, Siri, Liv, Holger	–	Annas barn.

  	Helena	–	Annas sankedatter.

  	Elias	–	Nikolais sønn.

  	Kaja	–	Annas mor.

  	Olaf	–	en ung mann fra Lillehammer

  	Gerd	–	Olafs kjæreste.

  	Gunni, Garp, Bjarne, Gaute	–	ungdommer som har bodd hos Anna.

  	Thea	–	Gunni og Garps datter.

  	Lisbeth	–	en ung jente som har bodd hos Anna.

  	Even Plassen	–	Lisbeths kjæreste.

  	Norunn	–	Lisbeth og Evens datter.

  	Emma	–	Evens søster.

  	Ørjan	–	Helenas bror.

  	Jørgen Garmo	–	Annas avdøde ektemann.

  	Frederik Hesteskjærer	–	Annas storebror.

  	Christian Munter	–	Annas lillebror.

  	Turid Lia	–	Christians kone.

  	Ivar	–	Turid og Christians sønn.

  	Solveig Lia	–	Turids mor.

  	Inga Lia	–	Turids søster.

  	Abigail	–	en kvinne fra Kristiania.

  	Oda	–	et barn Abigail har tatt til seg.

  	Benedikte Plassbakken	–	Odas guvernante.

  	Julie	–	Abigails søster.

  	Ulrikka	–	lederen av Kallefølget.

  	Marie og Marielle	–	Ulrikkas tvillingdøtre.

  	Birger Halmestad	–	sorenskriver, Maries forlovede.

  	 

  	Ordliste finnes bakerst i boken.





Slik endte forrige bok:

– Helena? Hører du meg, Helena?

Hun svarte ikke, men snudde seg søvnig, ville ikke slippe drømmen.

– Helena?

Det var godt å høre stemmen hans.

– Du må våkne, Helena!

Plutselig gikk det opp for henne at stemmen hans ikke var i drømmen. Den var virkelig!

Lys våken satte hun seg opp, stirret på bylten han holdt i armene. Han hadde blod på hendene og på klærne.

– Hva er det, Olaf? nesten hvisket hun, mens hjertet hamret som besatt. Hva hadde han gjort?

– Gerd fødte nettopp et barn.

En isende klo la seg om hjertet. Hun greide ikke å slippe bylten med øynene. Det var blod på teppet han bar.

– Hun døde under fødselen, fortsatte han med skjelvende røst.

Hun løftet blikket, stirret ham inn i øynene. Tårene gjorde ansiktet hans vått.

– Foreldrene hennes har aldri villet hatt noe med meg å gjøre. De kastet meg ut, og vil ikke ha noe med ungen min å gjøre heller.

Blikket hennes forsvant inn i hans. Den dype stemmen kom som langt borte fra da han fortsatte. – Hjelp meg, Helena! Hjelp meg og barnet mitt!
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Uten å slippe den blodige bylten med øynene, slengte Helena føttene over sengekanten.

– Døde Gerd? hvisket hun.

Han nikket med et forpint uttrykk i øynene. – Alt skjedde så fort. I det ene øyeblikket virket det som om alt var som det skulle. I det neste … Stemmen hans brast. – Jeg kan nesten ikke begripe at det har skjedd.

Hun strakte armene mot ham. – La meg ta barnet, hvisket hun.

Varsomt overrakte han bylten til henne. – Jordmoren rakk knapt å kutte navlestrengen før Gerds foreldre kastet meg på dør. Ungen vil de heller ikke ha noe med å gjøre, enda den er Gerds.

Det smertet Helena å høre hvordan han led.

– Jeg visste ikke hvor jeg skulle gjøre av meg, hvisket han. – En stund tenkte jeg at jeg kunne gå hjem, men faren min er streng, han hadde ikke sluppet oss inn. Ungen min hadde dødd om jeg hadde fortsatt å vandre ute i kulda.

Helena nikket, kikket ned på ansiktet i teppeåpningen. Et mønster av blod lå over den rosa huden. – Du gjorde det eneste riktige ved å komme hit.

– Mener du virkelig det? Stemmen hans skalv. – Jeg var redd for at du også skulle hive oss på dør.

– Det mener du vel ikke? Jeg kunne aldri gjøre det. Har du glemt at jeg er din venn?

Han ristet på hodet. – Jeg tenkte at det var for mye å be om, men jeg så ingen andre muligheter.

Hun stirret ham inn i øynene. – Hadde du nektet meg hjelp, om jeg hadde vært i samme situasjon?

Han ristet på hodet. – Nei, Helena. Du kan alltid regne med meg.

– Nettopp. Hun smilte til ham. – Vi skal ordne opp i dette sammen. Gerds foreldre angrer nok allerede. Snart kommer de til å trygle deg om å komme tilbake med barnebarnet deres.

– Hadde det enda vært så vel. Et urolig smil nappet i munnvikene hans. – Det er ikke det at jeg ikke vil ha barnet, men det trenger en kvinne til å stelle for seg.

Helena bar bylten bort til bordet, la den forsiktig fra seg. Barnet gryntet og veivet med armene.

– Jeg har smeltet snø nok til å få vasket … Hun stanset midt i setningen, gløttet bort på Olaf, som sto der med armene langs siden. Luggen var våt og hang ned i ansiktet. Øynene virket unaturlig mørke i det nesten hvite ansiktet.

– Så dumt av meg, sa hun. – Jeg glemte å spørre. Er det gutt eller jente?

– Det er en jente, svarte han og kom bort til henne. – Hun er så liten. En kjenner nesten ikke vekten av henne.

– Stakkars liten. Hun har fått en vanskelig start på livet. Helena så på ham. – Du kan fylle vaskevannsfatet. Vi må få fjernet blodet.

Han gikk bort til peisen, hektet gryten av kroken. – Men mat, Helena. Hvordan skal vi få tak i mat? Han sukket tungt. – Om Gerd hadde overlevd, ville det ha ordnet seg selv. Jeg har aldri hatt med så små barn å gjøre, og føler meg hjelpeløs. Dessuten er jeg redd for at det skal gå galt med henne.

Han lente seg tungt med hendene på bordplaten. Blikket hans la seg til hvile på datteren, som nå var naken. – Herregud, hvisket han. – Så liten hun er. Så skjør.

Mens hun ventet på at Olaf skulle ordne med vaskevannet, la hun teppet løst over den vesle kroppen. Hun likte å se at jenta beveget bena og armene. Til og med grimasene som kom til syne i barneansiktet, likte hun. Jenta hadde vært stille, altfor stille. Men øynene fulgte dem, og selv om hun skjelte, virket blikket skarpt, som om hun forsto alt de snakket om.

– Spedbarn vokser fort, og det er mange som ikke får brystmelk. Jeg vet at man kan blande kumelk med vann, da blir den ikke for kraftig. Spedbarn tåler det, så du trenger ikke å engste deg.

Han sa ikke noe, men helte vannet i vaskevannsfatet.

– Du finner kluter i kurven på peishyllen, sa Helena. Nok en gang brettet hun teppet til side.

Hun lyttet til Olafs bevegelser mens hun betraktet barnet. Han hadde rett i at jenta var liten og skjør, og det var ekkelt med alt blodet. Tanken på at blodet tilhørte den døde moren, gjorde det ikke bedre. En svak kvalme duvet i henne. Hun hadde aldri likt synet av blod, noen ganger var det så ille at hun holdt på å falle i uvett når hun fikk den månedlige blødningen.

Olaf satte vaskevannsfatet på bordet. – Jeg la i såpen, sa han lavt.

Helena ble plutselig redd for å ta i ungen, og da hun fikk vridd opp kluten og lot den gli over barnets hud, virket fingrene hennes store og klumsete, syntes hun.

En liten stund var det som om luften sto stille. Det var som om hun ble vekket opp av en døs da Olaf snakket. – Så mye blod, Helena. Herregud, så mye blod.

Helena nikket og kjente kvalmen på ny. Blodet ble mer flytende da det blandet seg med vannet, det fløt utover i et ganske jevnt lag, før det la seg som en tynn hinne over det hele. Lukten fylte nesen og hele hodet.

Et lite øyeblikk kjente hun seg svimmel, men så tok hun seg kraftig sammen og pustet dypt. Hun måtte være sterk nå, om ikke ville Olaf få enda mer å stri med.

Vannet i fatet fikk en dypere rødfarge. Olaf stirret på datteren sin, blek og urolig. – Jeg håper at hun klarer seg.

– Det er klart at hun klarer seg. Helena gjorde et forsøk på å smile. – Hun er frisk. Se hvor sterk hun er. Hun la en finger mot barnets åpne hånd. De små fingrene la seg i et stramt grep om fingeren.

Han nikket, men var urolig fremdeles, så hun. Da la hun hånden mot kinnet hans, stirret ham inn i øynene. – Dette klarer vi, hvisket hun.

De for sammen da spedbarnet plutselig begynte å gråte. – Hun er sulten. Hva skal vi gjøre? Olaf hadde fått antydning av panikk i stemmen.

– Jeg tar meg av henne, mens du stikker til Klokkegården og henter melk, sa hun og begynte å tørke barnet. – Ta melkemuggen som står på peiskanten. Alle sover nå. Ingen vil merke at du går inn i fjøset. Ikke det at det spiller noen rolle, la hun raskt til.

– Nei, ryktene vil snart fly på bygda likevel.

Helena nikket. – Kom deg av gårde nå.

Han nikket og skyndte seg mot døren. Det smalt i døren idet han gikk ut.

Helena pakket jentebarnet inn i et rent teppe og holdt henne inntil seg. Kluter hadde hun ikke tenkt på. De ble nødt til å dra til Klokkegården igjen i morgen.

Den vesle kroppen krøllet seg i raseri, ansiktet var ildrødt.

– Så, så, hvisket Helena og stakk lillefingertuppen inn i munnen hennes.

Gråten stilnet, men bare for en stund.

Ventetiden ble lang, selv om jentebarnet delvis slo seg til ro med fingeren hennes.

Da Olaf endelig kom, var han varm og svett i ansiktet. Pusten gikk i kast der han rakte henne melkemuggen. – Hvordan skal vi få i henne melken?

Helena var glad for at Anna hadde lært henne så mye om spedbarn. Det at hun hadde hatt så mange småsøsken, var til god hjelp. – Melkeblandingen må være lunken før vi kan gi den til henne, sa hun. – Varm den, du.

Olaf nikket, vrengte av seg yttertøyet og fant frem gryta hun pleide å varme vann i.

Helena fortsatte å vugge den lille, mens hun lyttet til smattelydene hennes og betraktet Olaf. Han lente seg med den ene hånden mot peishyllen, stirret inn i flammene med et trist uttrykk i ansiktet.

Hun trakk pusten. – Har du tenkt på et navn til henne?

Han ristet på hodet. – Gerd ville at barnet skulle oppkalles etter moren hennes, om det ble en jente. Stemmen hans skalv.

Hun satt avventende, hadde det ikke travelt, han fikk bruke den tiden han trengte.

– Brita, sa han lavt. Så stirret han henne brått inn i øynene. – Men jeg vet ikke om jeg vil oppkalle henne etter en kvinne som ikke vil ha noe med barnebarnet sitt å gjøre.

Helena var enig, men sa ikke noe. – Har du tenkt på et navn? spurte hun lavt.

Han nikket, øynene hans slapp ikke hennes. – Jeg nevnte et for Gerd, men da holdt hun på å forgå av svartsjuke. En liten stund ble han stående taus. – Helena, sa han med ett. – Jeg ville at hun skulle hete Helena.

Hjertet begynte å banke hardt innenfor lusekoften. – Hun kan ikke hete det, hvisket hun.

– Ikke nå, sa han og kjente med pekefingeren oppi melken. – Vi kan kanskje kalle henne opp etter bestemoren min.

– Hva het bestemoren din?

– Hun het Astrid, sa han og hektet gryta av kroken. – Og nå tror jeg at melken er varm nok.

Han satte gryta på bordet. Helena kjente etter for sikkerhets skyld. Om melken var for varm, kunne jenta få blemmer i munnen, visste hun.

Melken var akkurat så varm som den burde være. Helena tvinnet en fille og dyppet den i melken, før hun lot Astrid suge på den. Barnefingrene sprikte mot stoffklumpen.

Olaf løftet en stol bort til dem, og satte seg med underarmene mot lårene.

– Det er en vakker datter du har fått. Helena smilte til ham.

– Ja, hun er vakker, men jeg skjønner ennå ikke hvordan jeg skal klare å ta meg av henne. Jeg har bare faren min, og han er ikke glad i barn. Det siste kom med en snert av noe sårt.

Helena forsto hva han mente. Hun hadde hørt om hvor strengt faren hans hadde oppdratt ham, ikke av Olaf selv, men av andre.

– Se, Astrid begynner å bli trøtt alt. Hun hvisket.

Olaf nikket. – Hun er nok sliten.

Helena svarte ikke, men lot Astrid drikke til hun sovnet. Så la hun spedbarnet forsiktig ned blant sengeklærne.

Olaf satt fremdeles ved bordet.

– Er du sulten? Hun gikk bort til tinen med brød og ost.

Han ristet på hodet.

– Vil du ha en kopp kaffe, da?

– Ja, takk. Blikket hans søkte mot ildstedet, hvor ildtungene slikket oppetter veden og skiferveggene.

Hun helte i kaffe til dem begge. Olaf hadde fått mer farge i kinnene, men det var lett å se at han var trist fremdeles. Han bar på en stor sorg, det ville ta lang tid før han fikk den på avstand, visste hun.

– Kanskje det ville gjøre godt å snakke om det, sa hun lavt og satte seg på den motsatte siden av bordet.

– Kanskje. Han sukket, la begge hendene om koppen.

– Det hjelper å dele tunge tanker med andre. Da blir det ikke så mye å bære alene. Hun husket alle gangene Anna hadde sagt det samme til henne.

Han stirret ned i den svarte drikken. – Veene startet i går natt og fortsatte gjennom hele dagen. Hun ville ha meg der, og foreldrene hennes var for en gangs skyld medgjørlige. Herregud, som hun led.

Helena løftet koppen mot leppene, og tok en slurk mens hun studerte ansiktet hans. Det virket nesten som om han snakket med seg selv.

– Hun var helt utmattet da jordmoren hjalp barnet ut. Så begynte blodet å fosse. Øynene hans ble blanke, hendene skalv. – Jeg har aldri sett så mye blod på en gang. Det ville ikke slutte å renne.

Hun strakte hånden over bordet, la den over hans. – Det som skjedde er både grusomt og meningsløst, men det nytter ikke å dvele ved det som har vært. Man må se fremover. Nok en gang brukte hun Annas ord.

– Tror du ikke at jeg har forsøkt å tenke det samme? Tror du ikke at … Han dro til seg hånden, satte albuene i bordet, hvilte hodet i hendene og stønnet. – Jeg har aldri følt meg så ubrukelig. Jeg kan høre skrikene hennes fremdeles. Han la hendene over ørene og bøyde seg nærmere bordplaten. – Ungen var tilgriset av blod, Gerds mor gråt og skrek. Faren var rasende, han jaget jordmoren ut av huset nesten før hun fikk ordnet med navlestrengen. Som om hun kunne noe for at det skjedde. Gerd lå der med glassaktig blikk. Herregud! Han dro fingrene gjennom håret.

– Jeg kunne ikke fatte det som skjedde videre. Ikke engang da faren tullet ungen inn i et teppe og ga den til meg, med beskjed om at jeg også kunne forsvinne. Han ønsket ikke å se verken meg eller ungen min, ropte han.

Olafs skuldre ristet svakt, og Helena reiste seg da det gikk opp for henne at han gråt.

Hun bøyde seg over ham bakfra, la begge armene om skuldrene hans og holdt ham inntil seg. Små glimt av det han nettopp hadde fortalt, viste seg for henne, men hun lot ikke de fryktelige bildene slippe skikkelig til. Dette var smertefullt nok.

Et gisp slapp over leppene hennes da han plutselig reiste seg og la armene om henne. Kroppen hans skalv fremdeles, pusten hans var varm mot øret hennes. – Helena, hvisket han. – Hva skulle jeg ha gjort uten deg?

Fornuften ville ha henne til å vri seg ut av grepet hans, men hun klarte det ikke. Selv om det var av sorg, ga varmen fra ham en slags styrke, følte hun. Varsomt la hun armene om ham også, strøk ham over håret og ryggen. Innenfor brystbenet banket hjertet hardt.

Hun visste at det de gjorde var galt, men det føltes likevel riktig da hun la seg innerst i sengen og Olaf ytterst. De hadde klærne på, hun lå med ryggen mot ham. Astrid hadde de lagt i den tomme vedkurven, som sto på bordet.

– Helena?

– Ja.

– Kunne du tenke deg å ligge på armen min?

– Jeg vet ikke.

– Jeg trenger det.

Hun snudde seg mot ham, måtte smile. – Jeg kan ikke komme stort nærmere enn dette.

Ansiktet hans kunne så vidt skimtes nå som de hadde slukket lampen.

Varsomt stakk han armen innunder hodet hennes og trakk henne inntil seg, ble liggende og puste inn mot håret hennes. – Jeg er så glad for at jeg har deg, hvisket han.

Hun svarte ikke.

– Du snakket om at du skulle flytte hit til hytta. Bor du her nå?

– Nei, jeg tenkte at jeg skulle vente til snøen blir borte, men det hender at jeg overnatter.

Han ble taus. Hånden hans lekte med håret hennes. – Tror du at Astrid og jeg kan få bo her sammen med deg? Jeg vet at det ikke sømmer seg, men vi har ikke noe sted å gjøre av oss.

– Det blir ikke rare tumleplassen for et barn her inne, sa hun lavt.

– Hun trenger ikke mye plass ennå, og jeg skal forsøke å finne et annet hjem til oss.

– Kan du ikke flytte hjem til faren din, Olaf? Jeg vet du tror det ikke går, men han vil nok ikke nekte når han forstår hvor vanskelig du har det. Jeg vil gjerne ha deg her, men folk kommer til å snakke. Jeg er ikke redd for hva de sier om meg, men tenker på dem der hjemme. De har hatt vanskeligheter med bygdefolket tidligere. Det blir ikke bedre om det ryktes at jeg oppfører meg usømmelig, og du vil få det vanskeligere om det kommer folk for øre at du bor sammen med en taterjente. Du vet hva de mener om oss.

– Jeg kan gjøre nytte for meg, Helena. Jeg kan holde stua i orden, og jeg har spart en del. Jeg har nok til en ku. Vi trenger en ku.

– Jeg arbeider på Klokkegården, og får med meg melk derfra. Vi trenger ikke å gå til anskaffelse av kyr. Det eneste dyret jeg tenkte at jeg skulle ta med meg hit, er Binna.

– Jeg kan sørge for at vi har mat i lang tid fremover, fortsatte han ivrig. – Er det noe annet vi trenger, kan jeg skaffe det også. Du trenger en mann til å ordne opp for deg.

Hun bet seg i underleppen. Tilbudet hans var fristende, men Gunni kom til å gå ut av sitt gode skinn.

– Jeg skal ikke oppføre meg dårlig mot deg, Helena, det skjønner du vel?

– Ja, hvisket hun. – Det skjønner jeg.

– For det er det snakket du er redd for?

Hun nikket.

– Kan vi ikke forsøke? Jeg kan hogge ved og sørge for at taket er tett. Jeg kan …

– Ja, avbrøt hun ham fort.

– Ja? Hva da? Han hørtes spent ut i stemmen.

– Vi kan forsøke. Hun angret nesten med det samme hun hadde sagt det.

– Takk, Helena, sa han. – Du er den snilleste jeg vet om.

Nå var det for sent, hun kunne ikke trekke seg.
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